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Tavaszi földindulás- 

Betelt a közmondás: új nemzetek lesz- 
nek, régiek elvesznek! A történelmi vihar, 
amely egy év óta rázza, szakgatja Európa 
földjét, véget vetett Csehszlovákiának. 
Először részeire szakadt a balsors által 

sujtott ország, aztán a részek sodródtak 
más és más utakra. 

tonai ügyeket, a külügyet a német biro- 
dalom fogja vezetni, közös lesz a vám- 
terület, a posta, vasut szintén német igaz- 
gatás alá kerül. 

Mindez összevéve azt jelenti, hogy 
Csehország elveszitette állami önállóságát 
s Németország tartománvává alakult át. 

A Hradzsin 

A három részre szakadt ország népes- 
ége közül a cseheket érte a legkeserübb 
k áltozás. Németország megszüntette a cseh 
erzek függetlenségét s területét magába 
asztotta. Hitler kancellár a megszálló 
aatonai csapatok nyomában szintén meg- 
elent Prágában és a cseh állam ősi palo- 
eából, a Hradzsinból adta ki a rendele- 
ke amely Csehország helyzetét szabá- 

,ozza. A rendelet szerint Csehország mos- 
jantól kezdve a nagy német birodalom 
ületéhez tartozik. A főhatalmat egy 
met kormányzó fogja gyakorolni. A ka- 

Prágában. 

Ugyancsak véglegesen eldölt Kárpát- 
aljának, Ruszinszkónak a sorsa is. Ezt a 
területet a németekkel való előzetes meg- 
egyezés alapján Magyarország foglalta 
vissza. 

A harmadik résznek, Szlovákiának 
államjogi helyzete még nem látszik elég 
tisztán. Forma szerint önálló országgá 
alakult, viszont önként kérte Németország 
katonai védelmét, amire nézve Hitlertől 
biztositást is kapott. Ma még nem lehet 
megállapitani, hogy ez a kapcsolat milyen 
lekötöttséget jelent Szlovákia számára, 
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mindenesetre szabadabb életformák közé 
került, mint Csehország. 

A világ figyelme ezekben a viharos na- 
pokban első sorban a csehek felé fordul. Bi- 
zonyos részvét is megnyilatkozik irántuk, 
viszont a tárgyilagos birálat arra a követ- 
keztetésre jut, hogy nem tudtak helyesen 
élni azzal a nagy szerencsével, amit bará- 
tai juttattak neki a nagy osztozkodás al- 
kalmával. Szövetségi kapcsolataival maga 
ellen ingerelte szomszédait és ami még 
végzetesebb volt rája nézve: azokkal sem 
bánt nemes megértéssel, akiket rokonság 
cimén vont befolyása alá. Bukását igy 
elsősorban a belső viszályok okozták. 

MAGYAR NÉP 
KEK s 

1939. máreius 25. 

Az igazságos király születési éviordulója. 

1443. március 15-én, 496 évvel ezelőtt 
született Igazságos Mátyás, a magyarok 
nagy királya: Átyja a törökverő Hunyadi 
János, anyja Szilágyi Erzsébet volt. Itt 

született Kolozsváron s még ma is áll 
szülőháza. Ő volt Európa egyik leghatal- 
masabb királya, akitől reszketett a török 
s a német. Sok nehéz harcot vívott híres 

dg volt, hogy nem türt semmiféle igazsáj: 
talanságot. Különösen arra vigyágott, 
hogy a szegény népet ne sanyargassál 
igaztalanul. Sokszor öltözött ő magda 
egyszerű ruhába s elvegyülve a nép köi 
kihallgatta beszélgetésüket, panaszaikat s 
visszatérve palotájába szigoruam megbün 
tette azokat, akikről megtudta, hogy ros 

Mátyás király és kolozsvári szülőháza. 

seregével, a „fekete sereggel", mely az 
ország legelső állandó hadserege volt. 
Addig ugyanis csak akkor gyült egybe a 
hadsereg, ha ellenségtől tartottak s a csata 

aután ismét szétszéledt. Igy bizony nem 
egyszer megtörtént, hogy baj esetén nem 
tudtak elég hirtelen kellő nagyságú sere- 
get összeszedni s vereséget szenvedtek 
őseink. Mátyás az ő nagy eszével átlátta, 
hogy mennyire szükséges egy állandó 
hadsereg s ellentmondást nem tűrő aka- 
ratával meg is valósitotta. 

Mátyás egyik legfőbb tulajdonsága 

szul bántak a szegény emberekkel. Nel 
Mába mondta a nép széltében-hosszábdl 
a nagy király halála után: meghalt Mi 
tyás király, oda az igazság! 

Nagy tréfakedvelő is volt Mátyás, a 
nem egyszer tréfálta meg a főurakat s 
Aki egy-egy ravasz, fordulatos kérdésért 
talpraesetten megfelelt, az mindig mel 
kapta a maga jutalmát. Különösen örvell 
dett, ha a főurakat tréfálhatta meg, akik 
ről tudta, hogy a legtöbbje nem szerelt 
őt szívből, csak szímre. Egy tréfáját Anek 
dóta rovatunkban közöljük. 
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a mult héten világtörténelmi esemé- 
nyek zajlottak le Csehszlovákiában. Szinte 

máról holnapra darabokra hullott az egész 
ország. Csehországot bekebelezte Német- 
ország, Szlovákia látszólag önálló állam 
lett, de a valóságban csak Tüggvénye Né- 
metországnak. Kárpátalját pedig bekebe- 
lezte Magyarország. A müncheni egyez- 
mény előtt 1938. március 15-én vonult be 
Hitler Bécsbe és rá egy esztendő mulva, 
pontosan március 15-én lépte át Hitler a 
cseh határt és vonult be Prágába. Az es2- 
mények drámai gyorsasággal peregtek le 
s mire a nyugati hatalmak öntudatra éb- 
redtek, már kész helyzet elé állitotta 
Európát és a világot Hitler kancellár. 

Március első napjaiban a csehek és a 
zlovákok között nagyon kiéleződött a 
nelyzet. A Felvidéken, különösen a ué- 
metlakta területeken a csehek és a néme- 
tek egymásközti viszonya is gyorsan le- 
romlott, Letartóztatták Tuka egyetemi 
tanárt és másokat. Összehivták a Hlinka- 

gárdát és ugyanakkor Tisot, a lemondott 
szlovák miniszterelnököt 'Durcsánszky 

külügyminiszterrel együtt Berlinbe hiv- 
ták, ahol megbeszéléseket folytattak Rib- 

vák államtanács már kedden este ülést 
tartott és az ülés után Hacha elnök és 
Chalkowszky külügyminiszter is Berlinbe 
utazott. Azonnal érintkezésbe léptek előbb 
a német külügyminiszterrel, éjfélután 1 

ssehszlovák köztársasági elnök Csehszlo- 

vákia sorsát a Német Birodalom kezébe 
helyezte. Tudni kell itt ugyanis az előz- 
ményeket. Csehszlovákiában ekkor már 
teljes volt a zürzavar. Részben kommu- 
Musta, részben fasiszta puccsra készültek. 
Tacha elnök a vérontást meg akarta aka- 
dályozni és azért helyezte Hitler kancel- 
ár kezébe Csehszlovákia sorsát. 

Már kedden délelőtt a pozsonyi nem- 
fetgyülés kimondta Szlovákia független- 
ségét és Tiso elnöklete alatt megalakult a 
flegetlen Szlovákia első kormánya. Alig 
örtént meg Szlovákia függetlenségének 

bentrop külügyminiszterrel. A csehszlo- 

órakor Hitler kancellárral tanácskoztak. 

Az egész világ nagy meglepetésére Hacha 

A csehszlovák dráma. 
a kikiáltása, Magyarország tizenkétórás 
ultimátumot intézett a prágai kormány- 
hoz, hogy Kárpátaljáról vonják vissza a 
cseh csapatokat és akadályozzák meg a 
további vérontást. A cseh kormány nem 
teljesitette Magyarország kérését és ezért 
Munkácsnál a magyar csapatok bevonul- 
tak Kárpátalja területére. 

Március 15-én Hitler, Hacha, Rib- 
bentrop és Chalkowszky aláirásával egyez- 
mény jött létre, amelynek értelmében 
Hacha köztársasági elnök Csehország sor- 
sát bizalommal teszi le a Német Biroda- 
lom vezérének a kezébe. A csehszlovák 
minisztertanács még aznap tudomásulvette 
a német-cseh egyezményt és a német csa- 
patok megindultak Prága felé. Hitler is 
átlépte Csehország határát, megjelent a 
Hradzsinban, a cseh köztársasági elnök 
palotájában, ahova a csehszlovák köztár- 
sasági zászló helyébe a horogkeresztes 
zászlót tüzték ki. Csakhamar nyilván- 
valóvá vált, hogy Németország bekebe- 
lezte Csehországot és Morvaországot, le- 
fegyverezte a cseh katonaságot s ezzel 
Csehország önálló államisága teljesen meg- 
szünt. A német rohamosztagos csapatok 
nehány óra alatt egész Csehországot és 
Morvaországot elfoglalták, a német kor- 
mány Csehországnak és Morvaországnak 
csak közigazgatási és kulturális önkor- 
mányzatot fog adni. Midőn e sorok iród- 
nak, az uj cseh alkotmány keretei még 
nem bontakoztak ki, de Hitler kanecellár 
kij elentéseiből máris megállapitható, hogy 
a csehek a jövőben csak kisebb közigazga- 
tási állásokban maradhatnak meg. Hen- 
leint közigazgatási vezetőnek nevezték ki 
s Hitler kancellár csütörtökön a prágai 
Hradzsin várában kiadta a Csehország és 
Morvaország uj államjogi helyzetét sza- 
bályozó rendeletet, amely szerint a volt 
csehszlovák köztársaságnak 1939. márciu- 
sában a német haderő által megszállott 
részei mostantól kezdve a Német Biroda- 
lom területéhez tartoznak s annak védel- 
me alá kerülnek, mint cseh-német pro- 
tektoratusi terület. A többi szakasz ki- 
mondia. hogy Prága székhellvel birodal-
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mi protektort neveznek ki és ez a protok- 

tor a tartományi 

rendelkezni. Csehország külügyeit és la- 

kóinak külföldi védelmét a Német Biro- 

dalom látja el. A protektorátust a biro 

dalmi kormány mellett egy minisztel 

fogja képviselni. A jövőben a katonaügye- 

ket is a Német Birodalom fogja intézni. 

Postai táviró és távbeszélő ügyek szintén 

a Német Birodalom hatáskörébe men- 

tek át. 
Ugyanakkor Németországnak a véd- 

nöksége alá helyezkedett Szlovákia is. 

Szlovákia kormánya Tiso vezetésével Hit- 
hogy vállalja 

Európa legujabb államának a védelmét. 
ler kanecellárt arra kérte, 

Hitler válaszában elvállalta a protektorá- 

tust. Szlovákia tehát független állam lett, 

de amint utóbb a német kormány jelenté- 

seiből kiderül, katonai, pénzügyi és vám- 

ügyi tekintetben Németország fogja a jö- 

vőben irányitani. 

Mindezekkel az eseményekkel kap- 

esolatosan Magyarország megszállotta 

Kárpátalját s a magyar csapatok a leg- 

nehezebb terepviszonyok és hóviharok 

dacára is már elérték a lengyel határt. A 

magyar képviselőház ecsütörtöki ülésén 

Teleki Pál gróf miniszterelnök ünnepé- 

get vállaljon, 

kormányok felett fog 
lyesen bejelentette, hogy a hosszu hetek 

óta tartó és a közelmultban ujra megis- 

métlődőtt kihivások folytán, 

és másrészt a Csehállam összeomlása 

folytán Magyarország részéről katonai és 

politikai elhatározások váltak szüksé 
gessé, hogy a lelkében a magyarságtól 

soha el nem vált ruszin nép és a magya?- 

ság érdekeit egyaránt meglehessen védel- 

mezni. A ruszin nép azzal a kéréssel for- 

dult a magyar kormányhoz, hogy az élel 

és a vagyonbiztonság gyors helyreállitásal 

céljából a magyar haderő szállja meg 4 
ruszinlakta földet. A magyar kormány - 

mondotta Teleki Pál, — a felkérésnek 

eleget tett és a magyar haderő hatalmába 

vette az egész rutén földet. A magyan 

honvédség előnyomulása a legkisebb mér- 
tékben sem fogja a Magyarorszá l 

szomszédos államok területeit és határ- 

menti érdekeit veszélyeztetni, - mondotta 

végül Teleki miniszterelnök. Itt még csak 

azt irjuk meg, hogy Kárpátaljának a 

megszállása zavartalanul történt meg s 3 

román kormánynak az az álláspontjás 

amit a Tribuna, a kormány félhivatalosa 

is megirt, hogy figyeli az eseményekel, 
de nem avatkozik bele a kérdésbe. 

továbbá hogy [ton egyébként nagyobb harcoli 

amelyek 

Munkács és Ungvár körzetében történtek 

Nem jegyzik az értéktőzsdé- 

ken a cseh koronát. A cseh ál- 

lam megszünése nagy hatással 

volt a pénzpiacra. Az összes 

tőzsdéken beszüntették a cseh- 

korona jegyzését. A eseh koro- 

nát német márkára fogják át- 

váltani. - 

A franciák hajlandók az ola- 

szokkal tárgyalni! Külföldi hir- 
adás szerint Bonnet, francia 

külügyminiszter engedett me- 

rev álláspontjából és nem zár- 

kőzik el az elől, hogy Olaszor- 

szág számára engedményeket 

adjon. Hir szerint Franciaor- 

szág beleegyezik, hogy az abesz- 

sziniai vasutvonalból Olaszor- 

ország nagyobb érdekrészessé- 

a hadmüveleteket. 

Dzsibutiban szabad kikötőt kap- 

jon és hogy a Szuez-csatorna 

társaság részvényeiből nagyobb 

mennyiséget átvehessen A fran- 

ecia kormány megértő álláspont- 

ját magyarázza, hogy Francia- 

ország méltányolja Olaszország- 

nak Abessziniában kifejtett al- 

kotó munkásságát és belátja, 

hogy Olaszországnak ezekre az 

engedményekre feltétlenül szük- 

sége van. 

Franco felkészült Madrid os- 

tromára. A nemzeti Spanyolor- 

szág hadseregének vezetősége 
elhatározta, hogy meggyorsitja 

A madridi 

front minden szakaszán nagy 

előkészületeket tettek, hogy a 
köztársasági csapatok ellenállá- 

sát megtöriék. A spanvol fron- Igas méltóság betöltésére. 

tekintéllyel 

nem folynak. A nemzeti csapat 

tok repülőgépei több városl 

bombáztak és nagy károkal 

okoztak a köztársaságiaknak. A 
köztársasági Spanyolország la: 

körében általános 

felfogás, hogy a békét mielőbő 
kóssága 

meg kell kötni. 

Kilesz az uj francia köztársk 

sági elnök? A francia köztársád 

sági elnökségre hir szerint Pé" 
tain tábornagyot fogják jelölni 
Franciaországban ugyanis az a3 
egyöntetü vélemény, hogy nagy'" 

rendelkező és d 

pártok felett álló személyt kell 
erre a magas méltóságra meg 

választani. A tábornagy 83 éves 
azonban teljesen egészséges él 

szellemileg is képes lesz a ma' 
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Hitler üdvözölte az uj pápát. 

XII Pius pápa nagyon sok üd- 

vözlő és hódoló levelet kapott. 

A legérdekesebb, hogy Hitler 

vezér és kancellár a Szentatyá- 

nak sajátkezüleg irt levelet. A 
levél rendkivül szivélyes han- 

gon üdvözli a pápát. 

Megint kiéleződött a helyzet 

Japán és Szovjetoroszország kö- 
zült! Japán és Szovjetoroszor- 

szág között a halászati jog vi- 

tája még mindig tart. Legutóbb 

a helyzet nagyon elmérgesedett. 

A Moszkvában folyó tárgyalá- 

sok eddig nem vezettek ered- 

ményre. 

A Memel vidéki németség 

Németországhoz 

kozni. 

akar csatla- 

A külföldi ujságokban 

feltünést keltő hir jelent meg, 

hogy Csehországnak Németer 

szágba való bekebelezése a Me- 

mel tartományban lakó cárnet- 

séget uj helyzet elé állította. A 

Memetl vidéki 

sultnak érzi magaát, bogy nem- 

zeti életében 

legyen. Ezek szerint rövidesen 

németség jogo- 

sorsdöntő lépést 

megkezdődnének a tárgyalások, 

hogy a Memel-vidéki németség 

Németországhoz satlakozzék. 

Sulyos büntetéss sujlják 

Magyarországon azokat, akik 

vagyonukat más országba akar- 
ják vinni. A magyar kormány 

törvénytervezetet készített a 

vagyonoknak magyar területről 
való kivitelének megakadályo- 

zására. Azokat, akik vagyonu- 

kat Magyarországról engel ély 
nélkül külföldre 
évi kényszermunkával 
bujtani. 

juttatják, 10 
fogják 

Sulyosan elitélték az angliai 
ombamerénylőket. Közöltük 

lapunkban, hogy Angliában ír 

forradalmárok sorozatos bom- 

amerényleteket követtek el. A 

LANZ-TRAKTO? VAN 

LANZ MÜVEK R.T. 
Eucurest, Str. Dimitrie Sturdza 13. Telet. 2-09-25 

TÖBBE, MINT S0.000 

Épitési nemében, anyagban, 

kipróbált és elvitathatatlan vezetőhelyet foglal el 

LAMZ-GYÁRTMÁNY MINŐSÉGET JELENMNTI 

Traktorok, cséplőgépek, takarmánykaszálók, kéve- 

kötők, fűkaszálók, szénagereblyék. 

„ etkusts-vetéstisztitó felszeretések, „He'dtt-triőrök, 12 Szak- 

szerelővel és választékos gépalkatrész raktárakkal az ország 

legfontosabb helyein, állandóan a vevők szolgálatára állunk. 

Az EGÉSZ VILáÁGONM! 

jövedelmezőségben 

merénylőket szigoru büntetés- 

sel sujtották. Öt vádlottat 20- 
20 évi, két vádlottat pedig 7 és 

14 évi börtönre itéltek. Az el- 

itéltek az itélet kihirdetésekor 

az ír köztársaságot éltették. 

Nagyjelentőségü nyilatkoza- 

tot tett, Beck lengyel külügyimi- 

niszter. Beck, lengyel külüjy- 

miniszter a szenátus külügyi bi- 

zottsága előtt rendkivül nagy 

horderejü nyilatkozatot tett. 

Beck a szlovák és kárpátaljai 

kérdéssel kapcsolatban kijelen- 

tette, hogy Lengyelország figye- 

lemmel kiséri az események 

alakulását és meg fogja védeni 

érdekeit. Végül megemlékezett 

Beck Lengyelország gyarmati 

követeléseiről is. Hangsulyozta, 

hogy Lengyelország igényei 

iránt a nagyhatalmak részéről 
mind nagyobb megértés tapasz 

talható. 

Vérfürdő a köztársasági Spa- 

nyolországban. A köztársasági 

Spanyolországban kitört kom- 

munista lázadást Miaja tábor- 

nok elfojtotta. A kommunisták 
a harcok során négyezer em- 

bert veszitettek. A kommunis- 

ták leverése után Miaja tábor- 

nok rögtönitélő birósága ezer 

kommunistát agyonlövetett 

8
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hagyott 

hátra az elhunyt pátriárka. Mi- 

ron Cristea pátriárka végrenéz- 

Nagy alapitványt 

letében ötmillió lejt hagyott 

arra a célra, hogy Erdély terü- 

etén görögkeleti templomokat 

epitsenek. 

Ötvennyele évvel ezelült kiál- 

tották ki a román királyságat. 

Ötvennyolc évvel ezelőtt, 1831 

március 14-én kiáltották ki a 

román királyságot. Az ünnepé- 

lyes alkalomból a pucurestii 

ujságok nagy cikkekben meéltat- 

lák a történelmi forduló jelen- 

tőségét. 

Felszentelték Fius pápat. l. 

Pius pápát nagy ünnepségek 

keretében felszentelték. A pápa 

vatikáni államtitkárrá Migi 

biborost nevezte ki. Az uj pá- 

pai államtitkár rendkivül nagy- 

1e 

műveltégü és képzett egyházi 

államférfiu, akinek müködése 

elé nazy reménységgel tekinte- 

nek. 

Téliesre ferdult az időjárás. 

Március közepén eg z Euró- 

pában nagyon hidegre fordult 

az időjárás. Nyugat- és Közép- 

európában nagy havazásak vol- 

tak, Keleteurópában pedig nagy 

fagyok léptek fel. A Székelyföld 

keleti részében nagy hó hullott. 

A hideg az őszi vetésekben he- 

lyenként károkat okozott. 
Márton Áron püsnök első 

hbérmautja. Márton Áron, erdé- 
lyi katolikus püspök első hiva- 

talos bérmautját Gyergyóban 

kezdi meg, ahol annak idején 

mint segédlelkész müködött. 

dalmaknál telijes 

tárban és drogáriában kapható. 

Legideálisabb hashajtó, vér- 

tisztáté, epehajtó a Dr. Földes féle 

Solvopirula. Székrekedés bélreny- 

beság, rossz emésztés, gyemorron- 

tás, felfuvódás, gyomoar és bélfáj- 

gyógyulást 

nyujt. Egy doboz ára 20 lei. Min- 

den városi és vidéki gyógyszer- 

Dobrota ur azsonaban egy 

rágalmazási ügyből kifelyő. 

lag mégis csak sulyos bünlte. 

tésben részesült. Az udvarhelyi 

törvényszék elnöke jelentette fel 

Dobrotát rágalmazásért és Dob- 

rota nyolc hónapi fogházbünte- 

tést kapott, amit alaposan maeg 

menekült Kárpátaljáról. 

máron keresztül 

goszláviába távozott. 

cmnrestii telefonközpont pince- 

helyiségében nagy 

nást a villanyvezetékben kelet- 

kezett rövidzárlat okozta. 

Megjelent a Magyar Népegész- 

ségügyi Szemle. A Magyar Nép- 

egészségügyi 

száma gazdag tartalommal je- 

lent meg. Cikkei közül kiemel- 

Kálmán cikkeit. 

megrendelhető 

A 

Marosvásárhe- 

Sfántu Gheorghe 20. szám. 

Dobrota Octavian, székelyud- 

varhelyi ujságiró arról ismere- 

tes, hogy állandóan magyarelle- 

nes cikkeket ir. 

A volt ruszin miniszterelnök 

átutazott Kelezsváron. Volosin, 

volt kárpátalji miniszterelnök 

több kárpátalji politikussal el- 

Volo- 

sin Máramarosszigeten és Szat- 

Kolozsvárra 

utazott. Innen gépkocsijával Ju- 

Robbanás történt a bucurestii 

telefonpalota pincéjében. A bu- 

robbanás 

történt. A vizsgálat alkalmával 

megállapitották, hogy a robba- 

Szemle máreiusi 

jük Bányai János és dr. Parádi 

folyóirat 

lyen a kiadóhivatalnál Strada 

Elitélték Dobrota szerkesztőt. 

is érdemelt, mert állandóan fe- 

lelőtlenül támadta a közélet tiszs 

tes munkásait. 

Kinecseket érő hegedüt taiál. 

tak egy baecaui cipésznél. Con- 

stantin Petrea, bacaui cipész: 

mester padlásán egy régi hege- 

düt talált. A hegedüt értőkesi- 

teni akarta és szakértővel viz 

gáltatta meg. A szakértő mez- 

lapitotta, hogy a hegedü egy va' 

lódi Stradivarius hegedü és mi- 

Hókat ér. A hegedüt egyébkénl 

több évtizeddel ezelőtt egy mu-: 

zsikus hagyta zálogba a cipési 

szüleinél. 

tárius elemi iskoláját. Nyomát. 

marosmegyei község unitáriu 

elemi iskoláját váratlanul be- 
zárták. A község nagyszámu m4 

gyar iskolás gyermekei a tanév 

közepén iskola nélkül maradtak. 
A jól felszerelt unitárius iskolá: 

ha nemcsak unitárius, hanem! 

gyermekek is tanultak. A nyo- 

máti egyházközség megtette a 

lépéseket, hogy az egyházi fő- 

hatóság az iskola ujból való 

megnyitása érdekében járjon el 
a minisztériumnál. 

Minden magyar jegyezze jól meg, hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 

Minerva Biztositó Részvénytársaság 
Tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni. 

Bezárták Nyomát község nií 

református és római katolikus
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Koronatanács. A királyi ház 

miniszterének közlése szerint 

Bucurestiben Őfelsége II. Ká- 

roly király elnöklete alatt ko- 

ronatanácsot tartottak. A ko- 

ronatanács megvizsgálta a kül- 

politikai helyzetet és annak 

mai állapotát. Alapos megbe- 

után a koronatanács 

egyhangulag jóváhagyta a 

megtett diplomáciai lépéseket, 

továbbá az eddig foganatosi- 

tott katonai intézkedéseket, 

mert azok a nemzet érdekeit 

szolgálják. A koronatanácson 

résztvettek a királyi tanácso- 

sok, a miniszterek és a hadse- 

reg vezető tábornokai. 

szélés 

Ujból szünetel a vasuti forga- 

lom Szatmár és Máramarosszi- 

get között. A ruszinszkói esemé- 

nyek következtében a román 

vonatok a vasutivonalnak azon 

a részén, amely Magyarország 

és Kárpátalja területére esik, 
nem tudnak közlekedni. Igy 

Szatmár és Máramarossziget kö- 
zölt megszünt a vasuti forga- 
lom. A két város közötti vona- 

lon az utasforgalmat autóbuszok 

bonyolitják le. 

Március végén megkezdik az 
adóhátralékok szigoru behajtá- 

A pénzügyigazgatóságok 
Tendeletet kaptak a pénzügymi- 

sát. 

hisztériumtól, hogy senkinek se 
adjanak adóhaladékot. A szigoru 
ad 

megkezdődnek. 

Esküvő az egyipfomi király 

Keleti fénnyel és 
család jában. 

zatos pompával tartoliák 
meg 

y hugának esküvőjét. A Kai- óban lezajlott esküvő következ- 
e . . 
Den Egyiptom népe több na- 

big ünnepelt. 

közben az felborult 

Tiz utas megsebesült. 

JA vád nem 

Szücs János lelkészt felmentet- 

ben az 

marta meg. A kisfiut gyógyke 

6 . 
dóbehajtások március végén 

Risa Pachlavin, iráni trón- 
Örökö. Tőkös és Faruk egyiptomi ki- 

Rövid Birek 

Felborult a borsai autóbusz. 

A Kolozsvár és Borsa között 

közlekedő autóbusz vezetője egy 

nyulat akart elgázolni. Az autó- 

buszt cikk-cakkban vezette, mi- 

az árokba. 

Kutbafulladt egy vizmeritő 

asszony. Kémenes Pálné, gyer- 

gyócsomafalvi székely asszony, 

vizet meritett a kutból. Megcsu- 

szott, beleesett a kutba és meg- 

fulladt. 

Felmentettek egy lelkészt az 

izgatás vádja alól. A biharme- 

gyei Árpád-község református 
lelkészét izgatás vádjával ter- 

helten hadbiróság elé állitották. 

igazolódott be és 

ték. 

székely kisfi. Dani Károly, 

csikszeredai fiucskát játszás köz- 

udvaron veszettkutya 

zelés végett a kolozsvári Pas- 

teur-intézetbe szállitották A ku- 

tya azonban olyan sulyos fertő- 

zést okozott, hogy a kisfiun ki- 

tört a veszettség és borzalmas 

kinok között meghalt 

Demufz 

Skoda 

Clu, 

Veszettségben halt meg egy 

egyéni 

Cséplőgépek 

Búzát és pénzt osztanak ki Mx 

ramarosban, A kormány rende 

lete következtében Máramaros 

ban búzát és pénzt osztanak ki 

az inségesek között. 

A falusi szekerek le kell, hogy 

tisztitsák kerekeikről a sarati 
A tordai rendőrség elrendelte, 

hogy a vidékről a városba ér.- 

kező szekereknek mielőtt a vá- 

rosba behajtanak, kerekeikről le 

kell takaritaniok a sarat, hogy 

a városi kövezetet ne piszkitsák 

össze. 

Meghalt a pálinkától. Albu 

Gheorghe, Faltinesti-i földmüves 

megivott egy liter törköly- 

pálinkát. A mértéktelen meny- 

nyiségü szesz elfogyasztása kö- 

vetkeztében szivszélhüdést ka- 

ott és meghalt. 

Oroszország békét akar! A 

kommunista párt értekezletén 
Sztalin kijelentetie, hogy Orosz- 

ország minden állammal béké- 

lben akar élni. 
—r-— 

Minden ember megvizsgál- 
hatja önmaga képességeit. A 

kernek, az érvényesülésnek elzsű 

faltétele hogy tisztába jöljünk 
képességeinkkel. Egy 

ilyen mindenki által könnyen 

elvégezhető rendkivül érdekeis 

képességvizsgát közöl a Tolnai 

Világlapja legujabb száma. 

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Rf. Budapesr 

gyártmánya ismét kapható. - Szegecseli ráma, szabad, 

szétszedhelő és négyszer 
önbeálló golyóscsapágyak, tekalemit zsirozás. 

fordúható dobkosár, kétsoros 

Különlegesen megböosszabbiroff szerkezet! 

Medicago a legjobban bevált, leg smertlebb 

kalapácsos őrlőgép, 

Diesel-benzin-gázmotorok, 
tejseparátorok. 

Romdúám Gépkereskedelmi és Aufóforgalmi Ri. 
Calea Trailan 33. 



Milyen konyhakerti növényeket termeljen a kisgazda ? 

Pár évvel ezelőtt a „Magyar Nép"- 

ben egy rövid cikk keretében ismertettem 

azon konyhakerti terményeket, melyekkel 

érdemes foglalkozni. A növénynemesités 

különösen a kertészet terén évről-évre 

csodákat művel, ezért megragadom az al- 

kalmat, hogy a nemesités ujabb sikereiről 

kisgazdatársaimat felvilágositsam. 

Kezdem a legértékesebb konyhakerti 

termelvénnyel a karfiollal. Mig pár év 

előtt nem voltak ismeretesek, ma már ál- 

talánosan elterjedtek azon fajok, melyek 

a rózsát önmaguktól takarják, tehát erre 

a tulajdonságra vannak kitermelve. Ilyen 

módon nem kell a kertészkedő kisgazdá- 

nak pepecselő, időtöltő munkát forditania 

a rózsa fedésre, kötözésre. 
Legismertebbek a ,„védjegyzett" és 

„Fortuna" e fajták közül. Kissé drágák 

még, de érdemes velük foglalkozni, mert 

igen szép rózsát adnak és ugy korainak, 

mint későn kiültetve öszinek megfelelnek. 

Káposzták: A legkorábbiak közül a 

juniusi óriás és Diffmarsch emlithetők; 

mindkettő jó talajon és megfelelő öntözés- 

sel korán piacra vethető. 
Közép korai káposzták közül a „Glo- 

ria No. I., „Slava" és „Euchniren" dia- 

dalát ajánlom. Ezen fajták télire is elte- 

hetők. 
Téli káposztálból az eredeti balinkait 

mint legjobbat ajánlom, vigyázni kell a 

mag beszerzésére, mert sok visszaélést kö- 

vetnek el vele. 
Ha beszereztük, magját évről-évre 

magunk termeljük azt tovább, így bizto- 
sak lehetünk, hogy jó és finom bordázatu 

balinkai káposztánk van. 
Alföldi részekre van egy igen jó át- 

telelő káposzta fajta „Amagernek" ne- 

vezik. Augusztusban kell magját elvetni, 

szeptember második felében. október ele- 

jén ültetjük. Erdélyben nem igen birja 

a hideget, de alföldi részeken és a Bánát- 

ban mint igen korai káposzta kerül el- 

adásra, és különösen a bolgárok szép 

pénzt szereznek belőle. 
Kelkáposztákból ajánlok egy ujdon- 

ságot, sárga, igen korai és Öszinek is be- 

válik, a bolgárok sok pénzt szereznek be- 

lőle ez a vorbote, néhol „előfutárnak" is 

hivják. ! 
Tlegyes korai kel a pécsi. Téli faj- 

tákból a „Vertas" a piacos. Előnye ezen 

fajtának, hogy ha ősszel nem adható el, 

télire elvermelhető. Csinálunk 30-40 cm 

mély és ugyanolyan széles árkot és ebbe 

fejjel lefelé a kelkáposztát egymás mellé 

helyezve, leföldeljük; oly módon, hogy a 

szárból 10 cm kint maradjon. Tavaszig 

szépen megsárgul és korán tavasszal 

piacra dobva a kisgazda szép pénzt keres- 

het belőle. Vannak áttelelhető kelkáposz- 

ták, ilyen az „Advent", augusztusban hi- 

deg ágyba vetve, szept. végén, október 

első felében kiültetve, igen korán piaerd 

szállitható kelkáposztát kap a kisgazda. 

Erdélynek csak a folyók menti, enyhébb 

telü vidékein megy. A Bánátban és alföldi 

részeken már általában termelik a konyha- 

kertészek. 
Karalábékból: A fehér és kék cse- 

mege, bécsi fehér, bécsi kék a legkerceet- 

tebbek. Hajtatásra a „Dvorszky" a leg- 

kiválóbb, ha kora tavaszi fagy érné 2-3 

fok hideget kiültetés után elbir, és nem 

magzik fel. Őszi karalábékból a kék szaz 

lonát és törököt keresik. Goliát és Globus 

lejárta magát. 
Murkokból: Korai szabadföldi a nan- 

tesi és chautenai, az utóbbi jobb, mert 

könnyebb kötni, a nantesinek igen gyengée 

a levele és azért piacra való szállitással 

sok bai van. Téli faiokból aijánlom a „bol- 
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gár Karottát", rövid vastag, ugyanolyan 
a „londoni" vásár. Hosszu téli murkokból 
a brandschveghit és szent Valekiot ajánl- 
batom. A piacokon ma a bulgár maurok és 
londoni a divatos, erre is ügyeljenek na- 
gyon a kisgazdák; sajnos nem igen törőd- 
nek ezzel; pedig a bulgárok éppen azért 
haladnak és aratnak, mert a kort és diva- 
tot követik. 

Petrezselymelből: A berlini félhosz- 
ezat a legpiacosabbnak tartom; könnyebb 
kiszedni, mint a hosszu fajtákat. 

Figyelmeztetem a kisgazdatársadal- 

mat, hogy ugy a murok, mint petrezse- 
lyemnek 35-40 em mélyen ásóval forga- 

tott föld kell, csak itten fejlődhetik szé- 
pen oldalgyökerek nélkül ugy a murok, 
mint petrezselyem. Eke utáni termelés 

csak akkor kifizető, ha elég mélyen van a 
föld szántva, legalább 35-40 em-re. 

Pasztinákból a félhosszat termeljék. 

Zellerből az alabásirom és prágai köz- 
ismert; ujfajta az ,„Imperator" óriási 
sima, ajánlom. 

Céklából: Az egyiptomi lapos kerek 

a legjobb. 
Retkekből: A hónapos szabadföldi 

vörös fajokból a würtbiurgi és „Riesen 

Buttert" keresik a piacokon, ezek meleg- 

ágyba is jól mennek! 
Fehér retek ujdonság májusinak, a 

fehér és rózsaszinti husvéti üdvözlet, szép 

pénzt hoz a kertészeknek. 
Nyári retek, mely nem szabad hiá- 

nyozzon a kertből, „Salvator" névre 

hallgat. Minden időben vethető és nem 

fásodó, pénzt adó bolgár különlegesség. 

Öszi fehér reteknek a Sörretket 
vesse a kisgazda. 

Salátából a „május királya" a leg- 

ismertebb és legjobbak egyike. Keressük 

a fekete magu salátákat, mert általában 

igen jók. 
§gpenotból az „Eszkimó" az, mely 

áttelel és városok melletti kisgazdáknak 
kifizető. 

Paradicsonból „Garofield elnök", 

„mikadó" és „Kondine" az igen jó fajtá- 
kat képviselik és koraiak. 

Paprikából a bulgár kalinkó zöld, 

fehér és aranysárga; a paradicsom ala- 

kuból ugyanazon szinek piacosak. 

A kaliforniai óriás paprika igen ke- 
resett. Különösen ősz felé sokat vesznek 
belőle. 
Hagymából: a sárga, piros és fehér 

zittaui a legkeresettebbek. 
A Kaba bulgár egyéves, valamint a 

Tripoli Rokka szintén piacosok. A rok- 
kának van barna, sárga és piros válto- 
zata, nálunk magot, sajnos, nem tudunk 
fogni belőle, mert az anyahagymák korán 
elromlanak. Melegebb klima kell hozzá, 
és azért drága a magja. 

A zittaui szépen fejlődik Erdélyben; 
dughagymából lehet termelni, de palán- 
tából is szép hagyma fejlődik. 

Ugorkából: ujdonság a „Szenzáció", 
ugy meelegágyban, mint szabadföldön 
igen kiváló. 

Magot az első kötésűü példányokról 
kell fogni. 

Nagyra növő, bőtermő és sötétzöld. 
TFőzőtökből a guggon ülőt ajánlom. 

Indátlannak is nevezik. 
Borsókból a kisgazda maradjon az 

Amerika és Anglia csodája mellett: bő- 

termők, nagyszemüek és alacsony növé- 

süek. Valójában a magjáért termelik, 

de fiatalon a zöld hüvelyek is piacosok. 
Babokból csak gyalogbabokat ves- 

sünk ki, mert ezek a valódi piacos érté- 
kek, és tömeget teremnek. 

Ajánlom a „százat egyért, sárga 

hüvelyü bőtermő, egyes cégek „non pa 

relő-nek is emlegetik. 
Jó az „arany eső", bőtermő, hosszu- 

csövü és szálkátlan. 
Az ujabbak közül a kénes sárga 

szemüű „viasz datolyát" emlitheten fel. 

A fekete szemüek közül a „berlini" 
egy kiváló bab-féle. 

Általában a kisgazdák, ha kerté- 

szettel is foglalkoznak, érdeklődjenek az 

ujabb fajok iránt. Mert a konyhakerti 

termelvényekkel is ugy van a vevő-kö- 

zönség, mint más gazdasági termékekkel. 

Mindig a jobbat, szebbet, izletesebbet ke- 

resi. 
A növénynemesités célja pedig nem 

lehet más, mint a jobb, szebb, izletesebbi 

és többet termő termelvénvek előállitása. 
Török Elemé 

okl. gazda.
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A kormány minden módon elő- 

segiti a diófák ültetését. 

A kormány elhatározta, hogy 

a diótermelés fokozásának érde- 

kében állami oltványtelepeket 

fog felállítani, ahol diófacseme- 

A 

téket a mezőgazdasági 

téket nevelnek. cseme- 

kama- 

rák utján ingyen fogják a gaz- 

dák között kiosztani. 

Tormatermesztés házi 

szükségletre. 

A legkisebb háztartásban is 

szükség van tormára. A kert 

egyik szögletében érdemes he- 

lyet adni 5-10 tormatőnek. A 

torma helyét 40-50 centiméter 

szélességben és 50 centiméter 

mélyen kiássuk. A föld felső ré- 

tegét az árok másik 

rakjuk. Ültetéskor a föld felső 

rétegét az árok aljára rakjuk az 

alsó réteg pedig felülre kerül. A 

torma ültetése ugy történik, 

hogy korán tavasszal a felső ré- 

teg földből mintegy 12-15 cen- 

timéternyit az árok fenekére ra- 

kunk s azt kissé lenyomkodjuk. 

Majd 40 centiméter távolságban 

a ledöngölt réteg szinére egy 

ujjnyi hosszu és vastag torma- 

darabokat fektetünk le, végül az 

árkot megtöltjük földdel. E tor- 

madarabokról később több haj- 

tás tőr fel s a föld felett levele- 

ket fejlesztenek. Ezek a gyökér- 

hajtások őszre megvastagodnak 

és fogyasztásra felszedhetők, de 

ugy, hogy a lerakott tormadarab 

továbbra is megmaradva, évekig 

elláthassa a háztartást. Ha egy- 

egy tormatőről több hajtás is 

előtörne, elég csak kettőt meg- 

hagyni, hogy ezek jobban meg- 

erősödhessenek. A feleslegeseket 

tavasszal az óvatosan kiboritott 

tőről éles késsel eltávolitjuk és a 

földet visszanyomkodjuk. 

oldalára 

Az állatok helyes ápolása. 

A jó gazdának, aki több álla- 

tot akar tartani, első feladata az, 

hogy jó istállóról gondoskodjék. 

Mert amint az embereknek is 

szükséges, hogy jól érezzék ma- 

gukat, egészségüket megóvhas- 

sák, egészséges, barátságos és 

tiszta lakásra van szükségük s 

ugyan igy van az állatoknál is. 

A jó istállónak pedig, amelyben 

a jószág szépen növekedjék tisz- 

taság, levegő és világosság a fő 

kellékei. Sajnos, a mi gazdálko- 

dőink épp e tekintetben véte- 

nek legtöbbet, kivált a disznó- 

ólak legtöbb helyen gyatrák. 

Sokan azt hiszik, hogy a sertés 

oly állat, amely hogy kényelme- 

sen érezze magát, piszokra és 

pocsolyára van szüksége. Ez na- 

gyon téves felfogás. 

Itt mi nálunk is bebizonyult 

az, hogy a szép tisztán tartott 

ólakban egészségesebb és erőtel 

jesebb disznók neveltettek, mint 

a tisztátalan, deszkával alig be- 

keritett ólakban. A disznóólakat 

legcélszerübb kőlemezekkel ki- 

kövezni, mig a lovaknak száraz 

istálló kell, mert a nedves is- 

tállóban hamar romlik a szeme, 

sőt köhögés, duzzadó lábak és 

más bajok előidézője a nedves 

istálló. A nedvesedés ellen leg- 

jobban kellő szellőztetéssel és 

világitással küzdhetni, a vizelet 

gyors lefolyásáról is gondos- 

kodni kell. 

hogy kezeljük és ezért arra kell 

legjobban törekednünk, hogy az 

állatoknak, jó száraz és tiszta 

nyughelye legyen. Legeélsze- 

rübb tiszta szalmát használni 

almozásra, mert ez szívja ma- 

gába legjobban a nedvességet 
és jó nyughelyet ád az állatok- 

zeg hozható, azt kell előnyben 

részesiteni, mert a tőzeg, trágyá- 

Egy istállónál fődolog az is,[ 
hogy mivel almozzunk és azt, 

nak. Azon a vidékeken, ahol tő- 

nak használva, sokkal busásabb 

termést hoz. 

De, hogy jó és szép állatokat 

tenyészthessünk, a fennt elso- 

roltakon kivül, azoknak gondos 

ápolására, táplálására és azon 

felül gyöngéd bánásmódra van 

szükségük. Ugy az istállót, mint 

a jószágot tisztán kell tarta- 

nunk, az állatot gyakran fürösz- 

teni és kefélni kell. Gondoskod- 

ni kell az állatok rendszeres 

mozgásáról, nehogy az állat lá- 

bai merevek legyenek. Megiz- 

zadt állatot, mielőtt bevinénk az 

istállóba, jól le kell hütenünk s 

csak azután bevezetni az istál: 

lóba. Az istállót némelykor kreo- 

linnal fertőtleniteni kell. Az is- 

tálló hőmérséklete állandóan 13 

—-17 Celsius fok hegyen. Az is- 

tálló szellőztethető legyen, de 

ugy kell rendezni, hogy léghu- 

zam ne álljon elő. 

Még csak annyit, hogy min- 
den gazda szükségletéhez ké- 

pest, jó fejős teheneket, vagy 

pedig erőteljes, nagy husos fa- 

jokat tenyésszen. Még azt is 

megemlitem, hogy a tenyésztés 

legyik alapelve az, hogy hasonló- 

hasonlóval párositva ad hason- 

lót. Legyen az istállótok rendes, 

tiszta, egészséges, mert ez a há- 

rom sok befolyással van az állo- 
tokra. 

(Vetés.) 

l Nyárády Tivadar, 
ref. kánt.-tanitó. 
— 

Egy héttel elhalasztják a bu- 
dapesti mezőgazdasági kiálli- 
tást és tenyészállatvásárt. A' 
közbejött körülmények miatt 
a budapesti országos mezőgaz- 

dasági kiállitás és tenyészállat- 
vásár rendezőbizottsága a föld- 
mivelésügyi kormány hozzájá- 

rulásával a március 22—27. 
napjain megtartani tervezelt 
kiállitásbt és tenyészállatvásárt 
egy héttel, vagyis március 

29-április 3. napjaira halasz- 

totta el.
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A gyóégynövény gyüjtéséről 

cimen Bodor Kálmán okl. gaz 

da sülelmedi birtokos tollából 

füzet jelent 

jelent meg, amelyben a szerző 

ismerteti azokat a vadontermő 

és a gyógynövény kereskede- 
lemben keresett könnyen érté- 

kesithető gyógynövényfajtákat, 

amelyeket a mezőn iskolás 

gyermekek, vagy munkára kép- 

telen idősebb emberek és asz- 

szonyok is gyüjthetnek. A va- 

dontermő gyógynövénygyüjtés 
igen jövedelmező lehet, ha azt 

rendszeresen folytatjuk és 

amennyiben azok száritásával 

helyesen járunk el. A Mezősé- 

gen például egész hegyoldala: 

kat lehet látni ürömmel borit- 

va, máshelyt a székfü virágtól 
sárga egy-egy mezőrészlet stb., 

ahol kihasználatlanul hevernek 

a nagy értékek. Az EGE pro- 

gramjába vette, hogy a Gyógy- 

növénytermesztési Szakosztálya 

utján felhivja a gazdaköröket a 

vadontermő gyógynövények 
gyüjtésére. A katolikus és re- 

formátus egyházak ugyancsak 
felhivták a falusi lelkészeket és 
tanitókat a gyógynövénygyüj- 

tés felkarolására. Az EGE ma- 
gára vállalta a begyüjtött anyag 
bizományi alapon való értéke- 

egy igen értekes 

gyüjtéséhez szükséges tudniva- 

lókat tartalmazó füzetet az 

EGE dijtalanul küldi meg az 

érdekelt gazdakörök vezetőinek 

ugyszintén az egyházak is dij- 

talanul küldik meg lelkészeik- 

nek és illetékes tanitóiknak. 

Magánosok az egyesület utján 10 

lej ellenében rendelhetik meg a 

füzetet (Cluj, Str. Regala 16.), 

mely összeg a megrendeléssel 

egyidejüleg küldendő be. Ebben 

az összegben a füzet postai pér- 

tója is benne foglaltatik. 

Milyen kaptárral méhészked- 

Ez az a kérdés, amely soha- 

sem hagyja nyugton a méhésze- 

ket, különösen a kezdőket! A 

tapasztalt méhésznek megvan a 
kialakult nézete, a kezdő azon- 

ban fühöz-fához fordul, hogy 

helyes uton indulhasson el. 

Helyes tanácsot adni nehéz. 

Nem mintha nem volna miben 

válogatni, de mert a kérdésnek 
helyes eldöntése számos oly — 

többnyire helyi - körülmény- 

től függ, amelyeket a tanács- 

adó nem mindig ismer. 

Milyen a vidék mélhlegelője, 

van-e koratavaszi, virágport és 
nektárt egyaránt bőven nyujtó 

növényzete, van-e bőséges aká- 

lenni tisztesfü, tarlóvirág, nap- 

raforgó? Milyenek az esőzési 

viszonyok, gyakori-e az aszály, 

egy-két nagy hordásra, avagy 

tartós kisebb hordásra van-s ki- 

látás? Szándékozik-e a méhész 

rendszeresen vándorolni? Van-e 

elegendő testi ereje, segitsége, 

előzetesen szerzett tudása stb. 

Mindezek a tényezők tekin- 
tetbe veendők a kaptárrend- 

szer megválasztásánál s ha a 

méhész mindezekkel számolt, 

akkor válassza ki a viszonyai- 

nak legmegfelelőbb kaptár for- 

mát. 

Mennyi vetőgumó szükséges 
krumpliból egy holdra? 

A krumpli vetése közben na- 

gyon sokszor követnek el hibá- 

kat azáltal, hogy igen kevés 

vagy igen sok vetőgumót hasz- 

nálnak fel. Jegyezzük meg a kö- 

vetkezőket: A vetőkrumpli meny- 

nyisége függ a sortávolságtól és 

függ a vetőgumók nagyságától. 

Ha tekintetbe vesszük az általá- 

nosan szokásos sor vagy fészek- 

távolságot, ugy azt mondhatjuk, 
hogy egy holdra tizennégy-ti- 

zenhat mázsa vetőgumót kell 

számitani. Ezt a mennyiséget 

feltétlenül el kell vetni, mert 

bitésének megszervezését. A cosa, vannak-e virágzó rétek, különben a krumpli termelése 
vadontermő gyógynövények ]takarmánytáblák, szokott-e nem sikerül. 

gt 

A tapasztalt és tanult 
gazda termését meg- 
háromszorozhatja. 
m 

mok 

Megrendelhető a 
Magyar Nép kiadóhi- 
vatalában, Kolozsvár, 

! Str. Baron L. Pop 5 

A legjobb tanácsadó dr. Nagy Endre és dr. Szász Ferenc 
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PHA C 
Angla meg van elégedve a ro- 

mániai búzával! 

hogy 

nagyobb 

Közöltük 

Anglia 

mennyiségü buzát vásárolt. Hir 

lapunkban, 

Romániától 

szerint Anglia a romániai buza 

minőségével nagyon meg van 

elégedve és ujabb szállitmányo- 

Kat rendelt meg. 

Állatárak Zilahon. 

A zilahi országos vásáron kö- 

zepes forgalom volt és az árak 

is közepesek voltak. Félkövér 

ököréri 14-168 lejt adtak kilón- 

ként. Gyengébb minőségü vágó- 

marha 3-5 ezer lej volt dara- 

bonként. Kövér sertés 22—24 

lej élősulyban kilónként. Sovány 

sertés 606—1200, juh 1506-200 

lej darabonkénlt. 

Terményárak Brassóban. 

Buza 460-489, rozs 380--100, 

sörárpa 440-476, takarmány- 

árpa 380-400, zab 480-500, 

kukorica 420—440, lencse 800-- 

1000, fehér paszuly 900-1000, 

krumpli 180-270 lej mázsán- 

ként. 

Rétiszéna 1506-160, szalma 

80-90, préselt széna 180-190 

lej mázsánként 

Terményárak Kovásznán. 

Buza 430-440, árpa 400--420, 

zab 450-480, rozs 350-365, 

kukorica 3986-420, fehér pa- 

szuly 900-1090, lencse 1000- 

1200, lucernamag 5000-5500, 

lóheremag 2300-2500 lej má- 

zsánként. 

Rétiszéna 140-150, 
széna 160—180, lucernaszéna 

160—-180 lej mázsánként. Alom- 

szalma 70-380, 

ma 100-110 lej mázsánként. 

a bukaresti 

lőhere- 

Erdélyből kérnek munkásokat 

a Tővárosi szabók. 

A Nemzeti Front egyenruhái- 

nak elkészitésével kapcsolatban 

szabók munkája 

annyira megszaporodott, hogy 

nem tudják teljesiteni a rende- 

léseket. Tekintettel a sok mun- 

kára, a fővárosi szabók Erdély- 

ből kérnek kisegitő munkáso- 

kat. 

Különös törvénnyel akarják 

megsegiteni Brazihiában a cipé- 

szeket. 

Braziliában nagyon kevesen 

viselnek cipőt és ezért a cipész- 
iparosoknak nagyon rosszul 

megy. A braziliai iparosok szö- 

vetsége elhatározta, hogy fel- 

kéri a kormányt, tegyen meg 

mindent a cipésziparosok hely- 

zetének javitása érdekében. Hir 
szerint arra kérik a braziliai 
kormányt, terjesszen törvény- 

javaslatot a parlament elé, mely 

általánosan kötelezővé teszi a 

cipő vagy csizma viselését. Ilyen 

szek, hogy keresetük meg fog 

növekedni. 

rendelet március 15-én lépeti 

módon remélik a braziliai cipé- 

Milyen biztositási osztályba 
tartoznak a falusi iparosok? 
A munkaügyi miniszter ren. 
deletileg szabályozta a munka. 
adó iparosoknak a munkásbiz. 
tositóhoz fizetendő dijait. A fa 

lusi, iparos munkaadók hacsak 

inasokkal dolgoztatnak, a IIL 
osztály dijait kell, hogy fizes- 

sék. Ha segédmunkásokkal is 

dolgoznak, abban az esetben a 

IV. osztályba sorozzák őket. A 

életbe. 

Az iparosok képesitési okmá- 
nyai bélyegmentesek! 

A munkakamarák pénzügy: 

miniszteri rendeletre hivatkoz 

va 29 lej bélyegilleték lerovását 

követelik minden olyan eset 

ben, amikor munkakönyv, mes 

terkönyv, vagy képesités nélküli 
munkások részére szükséges 

igazoló iratok kiszolgáltatását 
teljesitik .A gyáriparosok orszí- 
gos szövetsége ebben az ügyben 
emlékiratot intézett a pénzügy 

miniszterhez, kérve a rendelel 
visszavonását. A pénzügymi 

nisztérium teljesitette a kérés 
és a jövőben a munkaköny 
mesterkönyv és munkabizo 
nyitvány kiszolgáltatásánál nem 
kell külön illetéket fizetni! 

takarmá 

Erdély legjobb 
mezőgazdasági és közgazdasági 

szaklapja a : 

MEZŐBRZDNSÁkI SZEMLE 
Mutatványszámot ingyen 

küld a kiadóhivatal 

Kolozsvár, Strada Baron L. Pop 5. sz. 

Előfizetési dija egész évre csak 80 lei. 



1939. március 25. MAGYAR NÉP 2323 

MIl AZ A4 HARANGSZÓ? 

Mi az a harangszó? Harci zajban béke, 
Háborgó szívünkhöz angyalok beszéde. 
Anyja bölcsődalát 

Ki tudná feledni? 

Szívéből faluja harangjának szavát 
Ki tudná kivetni? 

Ki tudná kivetni? 

Őszi hervadáskor a madár elhallgat. 
Kifjárad a torka vad téli viharnak. 
Gyöngy- s harangvirág csak 

Egy tavaszon nyíilik. 

De az a harangszó édes búgásával 
Elkísér a sírig. 

Bölcsőtől a sírig. 

Mikor temetésre szóltában hallgatod, 
Ravatalán szinte megszépül a halott. 

S mikor a lélek már 

Fönt lebeg a légben: 
Elébe szárnyal és fölszól a magasba: 
— Angyalok az égbenl! 

Fogadjálok szépen! 

Nyelve zeng ébresztőt piros hajnaltájba, 

És a fáradt munkást este eldajkálja. 

S ha imádság nélkül 
Lett nyugvóra térte, 

Pártfogó hangon búg fel a jó Istenhez: 

— Nézz a roskadt térdre! 

Meg ne büntesd értel 

Világgá bujdoshatsz, tengerekre szállhatsz, 
Ettől az egy hangtól soha meg nem oállhatsz. 

Utánad hőmpölyög 
Szép, szomorú hangja 

S ott kong a szívedben, ott zokog lelkedben 
Kis falud harangja. 

Hazahívó hangja. 

Mi az a harangszó? Ez átkos földőn áldás. 
Zord emberszívekhez egy örök kiáltás: 
– Kain ivadék, te, 

Meg ne rontson véred! 

Giling-galang! Hallod? Testetekben mind egy 
, Isteni lélek! 

Legyetek testvérek! 
Madai Gyala. 

Dérzik az ég. 

A kavai határba Jóba József nélkül el sem 
indulok. Ő az, aki itt minden teremtett lelket is- 
mer, embert, állatot egyaránt. Az emberről aztán 
sommás szóval elmondja, hogy gyökeres kavai 
nemzetségbeli-e, vagy pedig csak amolyan víz- 
hordta-gallycsapta, más vidékről került sehon- 
nai, akinek a nevét sem érdemes számontartani. 
A bitangságba tévedt jószágról meg a szőre színe, 
a szarva formálja, csikónál, lónál a négy lába 
szerint, hogy ki a gazdája. Ismeri a vad járását 
is. Tudja, hogy melyik fajta mikor, hol tanyá- 
zik s a túzok-, a fogolyfalka milyen népes. 
Holló, varjú, szarka már nem is fél tőle. Néha az 
öreg varjú bizalmasan eléje telepszik, mintha kö- 

szöntené s arra Jóba József csak nagyot nevet: 

— Né, a vén huncut! Ezzel már a nagyapám 

is jó barátságban volti 

Varjú hát eszerint lehet vagy százesztendős. 

Hárman vágunk neki a határnak, kifelé a 

páros jegenyesor között. Jóba József meg én. A 
puska a harmadik, ami a vállamon van. Itt em- 

berszámba megyen a puska. Jóba József úgy is- 
meri a rónaságot, akárcsak a tenyerét; azt a 

nagy darab földet, ami ideszorult, a Vág és a 

Duna közé. A suhogó nádasokat, a széles tarló- 

kat, legelőket, a mesgyéket és határköveket s az 

össze-vissza kanyargó ereket és gyalogösvénye- 

ket, amiknek szövevényében a járatlan ember 

olyan könnyen utat veszít. Kivált kemény tél 

idején, mikor hó alatt, jég alatt zuzmarába, köd- 

be fagy minden. Mikor minden egyforma. Fehér 

és hallgatag, mintha elaludt vagy meghalt volna 

a világ. A reggeli szürkületben nehéz, lomha, 

sűrű köd ölel körül mindent s lassanként a há- 

tunk mögött betakarja a kavai fehér házikókat, 

hogy nem is látszanak. Nagy, végtelen szürke- 

ségben olvad össze a tájék: a köd, a hó, a zuz- 

mara. A vad is elbújik ilyenkor, irtványba, cser- 

jébe, bozótba, melegedni. A sivatag fölött csak 

néha suhan át egy-egy fölriadt szárnyas, át, a fa- 

gyos levegőn, a sűrű ködben ringatózva, mint va- 

lami meseszerű árnyékalak. Ha tél nem volna, 

szinte délibábnak nézné az ember. 

Jóba József megáll s a messzeségbe mutat a 

botjával, szótlanul, míg a puska ravasza kétszer 

megcsattan, amint lövésre fölhuzom. Mintha a 

fogát csikorgatná. 

— Mi van ott, Jóba József? 

Az ember suttogva felel:
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Túzok-csapat. 

A szabad rónaság királyi vadmadara. Az fa- 
nyázik olt fényes seregével a túzok. Valóságos 

tábor. A szemhatár végén a köd megmozdul és 
megelevenedik tőlük. Talán megérezték a köze- 

ledésünket, vagy csodafinom hallóérzékükkel 

megneszelték, hogy a fegyvert fölhuztam. Mig 

mi némán áltunk, ók nyugtalanul mozognak. Az 

egyik magasra tartva előrenyujtja hosszu nya- 

kát és felénk néz figyelve, kémlelődve. Az az 
Őrtuzok. Az vigyáz a táborra és gyors hirt ad 

a többinek a közelgő veszedelemről. Meg sem 

moccanunk. Csak némán várakozva lessük a kö- 

dön át, hogy mit csinálnak. Két-három percig 

várnak ők is. És akkor valamai titkos jelre vagy 
néma parancsszóra fölrebbennek valamennyien 
Fönn, a magasságban úsznak, nagy, nehéz szár- 

6. 

nyukkal szelve a ködöt. Mint valami levegőégi 

hadsereg, olyan rendben, olyan némán szállnak, 

nagy miesszi magasságban, át a fejünk fölött. 

S a fegyver megcsörren a kezemben és - 

eldördül. Föl, a ködhe, a magasságba. A szava 

fölsivít, gyilkos üvöltéssel a szárnyas tábor felé, 

Amely még följebb, még magasabbra rebben és 

Htünik a szemünk elől a lomhán elterülő kö 
Ben. És csönd lesz megint. A fegyver szava el- 
vész, e elhal a végtelenben. 

— Messzi voltak - mondom mentesetázve. 

Nagyon magasan szálltak. 

– Magasan – hagya rim Jóba Józser. 

Már nem látjuk őket, de azért csak az 

felé nézünk, bámészan, amerre eltüntek a s 
münk elől. Lassan lépegetünk a fagyos hbavok 

mig egyszer Jóba József megint megáll. Valami 
lecsöppent elébe, fölülről, a ködből, valami, ami 
lenn, a hópaláston kerek, piros csillagot fest. 

Vércsöpp... Az ember ránéz, majd föltekint, 
tanakodva, a magasság szürke ködébe. Megíat 

egy csöpp, megint egy piros csillag... Aztán 

három, tiz... egymásután. Fönn, a magasságban 

nem látszik semmi sem s idelenn a havon meg 

piroslanak a vércsillagok. 
És Jóba József csöndesen megszólal: 
— Vérzik az ég. 

A harmadik, a puska, nem szól semmit szm. 

Csak huz, csak taszit bennünket előre, nyomról 
nyomra, egyik piros csillagtól a másikhoz, 

denütt a vércsöppek után, amelyek mind u2 
gyobbak és nagyobbak a havon és lassan resz 

ketnek alá a szürke magasságból, keresztültörvé 

a ködfátyol tengerén. A keleti szemhatáron halt 
ványan bontakozik ki s úszik a ködben a fölkelő 

nap s az ég azurjával bevilágitja a fagyos le? 

gőt. Már nem szürke, már kékes a köd és fáty3 

lán fáradtan suhan egy fehér árnyék. Toyább 
tovább! A tuzok az, a sebesült. Sulyos szárnyat 
val meg-meglibbenti a ködöt. mintha küzködvé
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menekülne. Megfesziti az erejét és följebb ver: 
gődik, de mihamar alahanyathk megint, mig 
vérző melléből csak szállnak, szállnak a véres 
tsöppek és uj meg uj piros csiHagot festenek a 
hómezőre. Félszemmel a véres csillagokra, a 
másikkal a magasságban menekülő áldozatra te- 
kintve, megyünk előre, előre, mindenütt a csilla- 
gok mellett, a ragyogó fehér havon. Mintha fál- 
nénk rátaposni a tiszta, piros csillagokra, ame- 
lyek vezetnek bennünket az áldozat felé. Egy 
pillanatra meghat, hogy ime, a saját szive vére 
árulja el... De a fegyver a kezemben megcsör- 
men és ez a csábitó szó elnémit mindent. Mintha 
az öldöklés ördöge, aki ezt a szerszámot össze- 
rótta, itt ballagna mellettünk, előttünk, láthatat- 
lan lábakon és titkos, kegyelen mosolygást csatlna 
a szivünkbe. Mintha a karjait fölnyujtaná a ma- 
gasság ködébe, az áldozat felé és hivná, esalo- 
gatná le, a földre, hogy diadalának mámorát is 

S a sebesült már nem birja tovább. Mintha 
megadná magát, széttárja a szárnyait és lehull. 

—– Megvan! — kiáltja Jóba József. 
T 

Meg. Kiterjesztett, hatalmas szárnyaival 3. terül a havon. Okos, szép fejét, királyi hattyus 
nyakát hátranyujtja és haldokló szemmel néz 
reánk, fájdalmasan. Mintha hallanók, hogy vaz 
lami áldozat utolsó sóhajtása reszket végig a rók nán, a fölszálló köd szárnyán, a zuzmarában, föl, 
a derülő égboltozat felé. Amely vérzik. 

A köd már fölszállott s a róna képe fölra- 
gyog a tél vakító, fehér pompájában. Minden 
tiszta és minden csöndes. Csak a haldokló tuzok 
liheg s barnatollas háta olyan, mintha foelt esett 
volna a róna szüzi palástjára... És szinte önkén- 
telenül, szinte egyszerre pillantunk a diadalmas 
fegyverre, mely az áldozalot leterítette. Olyan 
az, mintha pofája volna. Mintha gyilkos csövé. 
vel vigyorogna ránk és a fejével gőgösen béólint- 
gatna és azt mondaná, hogy a világon a halál 
az ur. 

Vajjon hallja-e Jóba József? A vállára vetl 
a holt tuzokot és lassan megindul. 

—– Gyerün" — ezólt és kémlelő szemmel 
nézett a távolba, másik tuzokot, uj áldozatot e 
resve a rőnasikon. Lőrinczy Cyörgy. 

keeskét? 

—– Meg 

uram. 

biz 

Mátyás megtréfálja a főurakat. 

— 

mest is fejni három vén bak- 

én, 

r aamkkoz kk mml 

meg: Mit jelentett az az első 
kérdés: 

nagyságos — Megmondom biz én száz 
aranyért, szólt az öreg, akinek 

A gazdag főurak minden lép- 
enyemon unszolták Mátyás 
irályt, ki megürült jószágért, 
i hivatalért,. Egyszer kivitte 
ket magával a szántóföldek 
tözé s amint ot! járkálnak, sze- 
ébe tünik egy öreg paraszt, 
ki négy ökörrel szántogatott 
dndesen, Mátyás megismerte 

,egykori hű katonája 
korában s furfangós 

lleteire még a táborból emlé- 
ezett. Megszólitotta szives le- 
Teszkedéssel. 

itju 

- .. . Hát öreg, messzi van-e még 
messzio : 
- . 

b Bizony, nagyságos uram, 
9z ökröm szarváig. 

Haát aztán hány még a 
minekéttő 

Bizony már csak tizenkettő. 

A király nevetve ment tovább. 
Mikor azután a királyi várba 
visszakerültek, azt mondta a 
vele volt három főúrnak: 
– No, ha azt akarjátok, 

hogy kivánságaitokat teljesit- 
sem, hát fejtsétek meg nekem 
azt a három kérdést válaszai- 
val együtt. Addig ne is alkal- 
matlankodjatok kérelmeitekkel. 
A három főurnak természe- 

tesen nem volt előbbvaló gond- 
ja, minthogy felkeressék az öre- 
get s körülfogják, hogy mondja 

volt esze, hogy ingyen ne be- 
széljen. 

Moagadták neki szivesen. 
Hát uraim, amig fiatal 

voltam, az volt a messzi, amed- 
dig elláttam a szememmel. 
Most pedig az ökreim szarváig 
látok, tehát csak odáig terjed 
messzi. 

– Ez helyes, – mondták a 
főurak. De hát már mest 
mit jelent a második kérdés? 

— Azt is megmondhatom. de 

csak kétszáz aranyért. 

- 

Az idei fabasz 
- különösen előnyösnek igérkezik újültetésekre! Igen 

szép és gazdag készletünk van gyümölcs- és más 
fákban, valamint diszcserjék és évelőkben. Kérjék 
képes árjegyzékünk et és rendeljenek idejében. 

AMBROSI, FISCHER és TÁRSA. - MU0. Iud. Mba 
De azért még megtudnál 
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A főurak vakarták ugyan a 

Tejüket, de lefizették a nagy 

birságot. 

— No hát a második kérdés 

azt jelenti, hogy hajdan har- 

minckét fogam volt és most 

hány van meg belőle? Bizony 

már csak tizenkettő. 

- Ezt ugyan könnyü lett 

volna kitalálni, – gondolták a 

főurak, de bezzeg nem ugy a 

harmadik kérdést. Hogy oldja 

meg: hogy fej meg őkelme há- 

rom bakkecskét? Ezt is meg- 

kérdezték az öregtől. 

— Megmondom ezt is, 

már csak háromszáz aranyért. 

A főurak elszörnyedtek, vo- 

nakodtak, de minthogy az öreg 

nem hagyott alkudni magával, 

megfizették a háromszáz ara- 

nyat. 
— Hát uraim, igy fejem meg 

a három bakkecskét, ahogy az 

imént megfejtem kegyelmete- 

ket. Ezt értette a király őnagy- 

sága. 

A három ur dörmögve ment 

tovább. Vajon elmondták-e a 

királynak, mi volt az értelme a 

három kérdésnek, azt már nem 

lehet tudni. 

Büntet a természet! 

Argentina, délamerikai állam 

északi részében annyi szőlő 

termett, hogy a gazdák a ter- 

mést sem szőlő, sem bor alak- 

jában nem tudták értékesiteni. 

A minden lehetőségek hazájá- 

ban, Amerikában, gyökeres 

megoldást választottak a baj 

kiküszöbölésére. Hetven millió 

liter bort elöntöttek. A bort a 

csatornákba, árkokba, rétekre 

és mezőkre locsolták. Sok he- 

lyen a kutak vize teljesen sze- 

szessé vált a kiöntött bortól. Ez- 

zel az eljárással remélték az 

argentinai szőlősgazdák, hogy 

az uj termést majd iól fogják 

tudni értékesiteni. 

de 

MAGYAR NÉP. 

Néhány napra a bor elpuszti- 

tása után őriási vihar vonult 

végig a vidéken. Egy óra alatt a 

gyönyörü szőlők helyén pusz- 

taság maradt. A vihar és a jég 

teljesen megsemmisitette a sző- 

lőket. Igy büntette meg a ter- 

mészet a kapzsi embert! 

Fogfúrógép — vészfékkel. 

Egy angol fogorvost munkája 

közben nagyon zavarta, hogy 

amikor a betegeinek tömés vé- 

gett a fogát furta, a betegek kia- 

báltak és kellemetlen mozdula- 

tokkal jelezték, hogy nagy fáj- 

dalmaik vannak. A fogorvos so- 

káig gondolkozott azon, hogy 

miképpen könnyithetne betegei- 

nek helyzetén? Végül is kitünő 

ötlete támadt. Háromszinü vil- 

lanylámpát szerelt fel a fogor- 

vosi székre. A villanylámpákat 

egy kapcsoló segitségével a be- 

teg meg tudja gyujtani. Ha a be- 

teg a zöldlámpát gyujtja fel, az 

orvos tudja, hogy nyugodtan 

folytathatja munkáját, mert a 

betegnek nincsenek fájdalmai. 

Ha a beteg a sárga lámpát gyujt- 

ja fel ,jelzi, hogy a fog furása 

közben fájdalmai vannak, eze- 

ket azonban még el tudja vi- 
selni. Amikor a beteg a piros 

lámpát gyujtja meg, ezzel jelzi, 

hogy nagy fájdalmai vannak és 

a munkát az orvos hagyja abbal 

A szellema berendezés a gya- 

korlatban kitünően bevált. 

A növények táplálkozásában 
vegyszerrel lehet pótolni a nap- 

fényt! 

Rendkívül értékes megálla- 

pitást tettek a növényélettan 
kutatói azzal kapcsolatban, hogy 

a kálium tartalmu mütrágyá- 

val trágyázott növényeknek nem 

kellett annyi napfény a fejlődé- 

sükhöz, mint azoknak a növé- 

nyeknek, amelyeket nem trá- 

gyáztak kálium tartalmu mü- 

trágyával. A kisérletek további 

során megállapitották, hogy biz 

zonyos fokig tehát a napfényt 

kálium trágyázással lehet pó- 

tolni. Különösen sötétebb szo- 

bákban álló cserepes növények: 

nél jelent feltünő javulást a kás 

lium müűtrágyával való kezelés. 

Az általánosan ismert trágya: 

szerek közül a hamu tartalmai 

nagyon sok káliumot. Ezért 
ár- 

nyékos helyen levő növények 

trágyázásánál rendkivül nag) 

eredménnyel használhatiuk a 

hamut. 

Mennyibe kerül egy őriáshajó 

nak a Panama-csatornán való 

A legnagyobb hajó, amely 

eddig a Közép-Amerikát átszelő, 

Atlanti Óceánt a Csendei 

Óceánnal összekötő Panama' 

csatornán átkelt, a Brémen née' 

vü német, óriáshajó volt. A 

hajó átkelése 12 óra hosszal 

tartott és rendkivül sulyos (el 

adatot rótt a hajó személyzé 

tére, mert a csatorna zsilipel 

helyenként csak 25 centimétel 

rel voltak szélesebbek a nhajó 

testénél. Ennek ellenére a hajó 

oldalán az átkelés alkatmával 

mégcsak egy horzsolás sem 

csett. A Brémen óriáshajó a 

átkelésért 10 milliő lej összeé 

nek megfelelő dijat fizetett. 

sok utast és értékes árut szál 

litó hajónak azonban ez a nag , 

kiadás bőségesen megtérült a7 

által, hogy utját megröviditetté 

Az Eiffel-torony ötvenéves 

A párisi Eiffel-torony ép! 

tését 1879-ben fejezték be. I61 

a hatalmas vasépítmény mos 

éppen 50 esztendős. A torot 

300 méter magas. Sulya 

millió kiló. Szép időben a 4' 

rony tetejéről 180 kilométet 

távolságra lehet ellátni. 

az 
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Rosszul sikerült üdvözlő beszéd. 

Ezelőtt 

történt az alábbi 

hatvan esztendővel 

eset. Egy német hadihajó Japán 

vizekre látogatott. 

közi szokásoknak megfelelően a 

A nemzet- 

német hadihajó parancsnoka 
meglátogatta a japánok legma- 

gasabb rangu tisztjét és mély 

meghajlások között arra gon- 

dolva, hogy a japán ugy sem 

tud németül, üdvözlő beszéd 

helyett elkezdett számolni egy- 

től harmincig. A japán tiszt ko- 
molyan végighallgatta a némelt 
parancsnok üdvözlését, megha- 

jolt és Komolyan folytatta: 

— Harmineegy, harminckettő, 
tarminchárom és elszámolt 

egész hatvanig. 

Az eseményből azonban nem 

lett batrány, mert mind a két 
fl humorosan fogta fel a hely- 
telet. Tanulság azonban az eset- 
ből, 

még nem is gondolták, a japá- 

nak már tudtak németül be- 
szélni! : - 

Taptulajdonos: Magyar Nép R.T. 
Főszerkesztő; Gyalay Domokos. 
telelős szerkesztő és ügyv. igazgató: 

dr. Szász Ferenc. 

hogy amikor a németek 

mulatságos 

bármely 
Ázon előfisetőink részére, akik 

ügyből kifolyólag ta- 
nácsra szorulnak, ezen rovatunk- 
ban készségesen megadjuk a vá- 
laset. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásérti 
fizetnünk kell, felkérjük alva- 
sóinkat, hogy a beküldött tanács. 
kérő levélhez mellékeljenek 20 
dejt (orvosi tanácsokért 30 lejt), 

könnyebbség okáért bélyegben. 

A tanácsadás költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél- 
ben kivánják, ezenfelül még kü- 
tön portódij is beküldendő. Csak 
dzokra a levelekre válaszolunk, 
amelyekhez a 20 lej is csatolva 
van. Fenntartjuk azonban azt a 
jogot, hogy olyan levelekre ame- 
lvek közérdeküek, a választ la- 
punkban adjuk meg. 

Gy. J. Lokod. Az ön által jel- 
zett mézelő növényt a faiskolák 
nálunk sem árusitják. Végignéz- 
tük az összes árjegyzékeket, de 
nem kaptuk meg a levelében jel- 
zett ecserjét. Ajánljuk, hogy la- 
punkra való hivatkozással for- 
duljon a Fiseher-faiskolához 
Nagyenyedre. Ott bizonyára 
többet tudnak a kérdéses nö- 
vényről. 

Sz. J. Alsórákos. Levelében 
nem irja, hogy a területnek, 
amelyen gyümölesöst és egyben 
szőlőt akar telepiteni. milyen 
fekvése van? A szőlőnek déli- 

Hog sikerübni! 

egy másik 

fekvés kell, a gyümölesösnek 
azonban nem feltétlenül szüksé- 
ges a déh fekvés, sőt bizonyos 
esetekben ez a gyümölcsösre 
nézve hátrányos. Nagyon nehéz 
tehát a gyümölesös és szőlő te- 
lepitését ugy megoldani, hogy a 
szőlő a gyümölesfák közé ke- 
rüljön. Olaszországban, ahol az 
éghajlat enyhe, szokásban van, 
hogy a szőlőt a gyümölesfák 
közé feszitett sodronyokra fut- 
tatják. Nálunk azonban ez a 
mód nem válnák be, mert a 
szőlő nagyon sok napfényt ki- 
ván és ezt a gyümölecsfák elve- 
szik a szőlő elől. Tanácsoljuk 
tehát, hogy semmi esetre se ül- 
tessen vegyesen szőlői és gyü- 
meölcsfát, mert a telepités nem 

Azt tanácsoljuk, 
hogy arra a helyre, ahol vegye- 
sen akarta ültetni a gyümölcs- 
fákat és a szőlőt, külön létesit- 
sen egy darabon gyümeölcsöst, 

darabra pedig tele- 
pitsen szőlőt. 
Z. I. Kézdiszenikeresz. 

löző gépeket általában ugy ál. 

litják be, hogy 100 rész tejből 
12-165 rész tejszint és 83-688 rész 
sovány tejet kapianak. Vajké 

A fö 

szitésre legmegfelelőbb, ha átlag 

15 rész teijszint veszünk ki a teij. 

ből. A tejszim zsirtartalma tehát 

nagyon változá lehet. Ha azon- 

ban a fölöző gép tökéletesen mü- 

ködik és a tejben nem marad 
sok teijszin vissza, általában azt 

mondhatiuk, hogy 25 Hter á 

százalék zsirtartalmu tejből 1 
kiló vaj lesz. A teavajat előző- 
leg tejsavbacilusokkal beoltott 

telyü l 
ák udvarokon 

Mavage 
bes 

pdavagú kalapács 
a a legujabb ki 

ai kizárólagos 

elefon: 43 57. 

serelheggb lőherecséplőkészülékek. 
malom. Hanomag 38 Hp. Diesel német- 

ifelű amerikai gyártmányu trakiorok és m 
kedvező fizetési feltételek mellett rendeléseket már most felvesz a jövő ecséplési idényre 

" . 
s a (azinkörök, hércsóplásl vállalkozók figyelmóbo njánljuk a Mavad"] 

CMagyar Állami Gépgyár, EHudapes 
gyártmányu. önbeállós golyóscsapágyas. acélkeretü 
Forditható dobkosár, meghosszabbitott kivitel, kétten- 
engőládás szalmarázó rendszer, magasnyomásu kenés. 

és nagyobb emelkedéseken is könnyen szál- 
mertó Hosszuszalmáju gabonák cséplésére kiválóan alkal. 

eggazdaságosabb üzem. - Dijtalan helyszin látogatás! 

ekesárorat: , INDUSTRTA-ECDMOMIN? Kerezketelmi és pnri M. Tímisoar-femetvdk 
IV, Strada BraHManu Nr. Já. 

cséplőgépeket. 

ás űzemgépek. A legolcsóbb árakban 

Távirat: Industria Timisoara- 
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tejszinből készitik. A gyakorlat- 

ban ezt ugy végzik el, hogy sa 

vanyu tejszinnel megsavanyit- 

ják az édes tejszint. A vajüze
m- 

hez feltétlenül kell a vizsgáló 

eszközökön kivül fölöző geép, 

köpülő és vajgyuró gép. Ezen- 

kivül apróbb felszerelési tárgyak 

és edények is szükségesek. Ezek
- 

nek árára nézve mégcsak tájé- 

koztató felvilágositással sem 

szolgálhatunk, mert függ a 

nagyságuktól, vagyis attól, hog
y 

naponta mennyi tejet akar fel- 

dolgozni. Brassóban valamelyik 

gazdasági gépüzletben bizonyár
a 

szivesen készitenek önnek erre 

hézve költségvetést. Ha a vaj- 

gyártást nem mezőgazdasági 

üzem keretében folytatja, ipar- 

engedélyre van szüksége. Ajánl-
 

juk, hogy mielőtt véglegesen ha- 

tározna a vaj-üzem felállitása 

tekintetében, mindent vegyen 

alaposan fontolóra, mert köny- 

nyen ráfizethet a vállalkozásra. 

Sz. F. Désakna. Hernyóenyvet 

a következő módon készíthet: 

három rész gyantát oldjon fel 

vasedényben és adjon hozzá eg 

rész lenolajat. A szer készitése 

közben vigyázzon, mert a fennt- 

emlitett anyagok tüzveszélyesek. 

A hernyóenyvet papircsikokra 

kenje fel és kösse fel a gyü- 

mölcsfák törzsére. Használat 

után a hernyófogó papirokat 

égesse el. Ha a hernyóenyvhez 

nehány kanál mézet vagy cu- 

korszirupot kever, légyfogó 

enyvnek is használhatja. 
— 

A földkerekség legrövidebb 

dicsősége. Rendkivül érdekes 

képekkel illusztrált cikket kö- 

zöl erről a Délibáb uj száma, 

amely nagy terjedelemben és 

gazdag tartalommal jelent meg. 

raz szőlü- 
e oltványok, 

hor- és osamegotalok 

garantált faltiszta 
alegiutányosabb 
árban 
beszerezhető 

RÖGYI STÁBÓ ISTULI, 
oltványtelepén, Oradea. 

Árjegyzék ingyen és e bérmentve. 

H. M. Homoród. A beküldött 

összeggel előfizetése 1940 szept. 

zh ő 1ig van rendben. A fennmaralt 

Alább felsoroltaknak köszöne- 350 lejért egy selyemhernyó te 

tet mondunk a bejelentett uij nyésztési könyvet küldtünk meg 

előfizetőkért. 
ajánlva. 

A következő befolyt péngzeket 
. K lős. S. S. 

K. I. Keménynagyszótos nyugtázzuk: Sz. J. Alsórákos, 

keszü. Sz. Gy. Lőrineréve. V. J. Kozmás előfiz. rendben 1938. dec. 

Szilágyillésfalva. 31-ig, K. L. Szárazberek 155, A 

A Kkönyvnaptárt mindazon elő- egTegy 150, J. S. Pankota 150, Ii 

fizetőinkhez elküldtük, akik hál- J. Rézbánya a naptárt febr. 4-én 

ékmkat befizették. Ezek alól elküldtük cimére, Sz. L. Mailát: 

tegfeljebb azok kivételek, akik dz falva 150, B. S. Barátos 150, V. 

atóbbi napokban küldték be, vagy O. M. Kelementelke 310, V. A, 

fizették ki nátrálékaikat. Igyek- Nagysármás
 150. B. I. Koronád 

szünk azonban azon, hogy ezen 150, Hitszöv. Nagygalambfalva 

ysóobidi is a legközelebbi napok- 150, J. B. B-é Hadikfalva 130 

an hozzá juthassanak naptár- 

kahos Pelhtzjuk azom hdirálá- á Vizlecialdvár fék s mke 
kosaimk figyelmét, akik még ed- .H. S. Árpád 150, Sz. G 

dig nem tettek eleget fizetési kö- Bors 150, Rk. főgzimn. Gyulafe 

telegettségüknek, hogy mnaptár- hérvár 150, B. I. Ilye 150, T. 1 

késeletünk még tart és ha rövid Ant 155. K. J. Keresztvár 150 

időn belül kiegyenlitik tartozá- K. A. J. Petek 150, K. A. Ma 

sukát, a naptárt feltétlenül el- gyarsáros 267, D. I. Ferend 235 

küldjük cimükre. Egyébként a B. A.-né 150, B. A. Nagyvarjas 

hátrálékosokkal ismételten kő- 153, Özv. B. I.né Szinérszeg 150, 

or v helyen, ás, Rogy a s.. A, Alsórákos. 150, B. K 
naptártól függetlenül igyekezze- 

nek rendezni tartozásaikat, mert nsaly
 dő5 Sz K 

alik nagyobb hátrálékban van- 2 szonynép 300 lel- 
nak, azoknak a lapküldést, min- 

den további felszólitás nélkül, Apróhirdetések 

megszüntetjük. 

Felhivás! Vinczeffy Sándor Minden szó 4, vastagabb betű 

megbizottunk a hátrálékos elő- vel 8 lej, Legkisebb hirdetés ő 

fizotési dijak beszedése végett lej. Allástkeresők részére 20 séóis 

a közeli napokban felkeresi a 40 tej. - Előfizetőinknek mindel 

Sóvidek. Nyárád- és Küküllő- szó 8, vastagabb betűvel ő le 
méentén lakó előfizetőinket. Fel- Az apróhirdetési dij előre fize- 

kérünk minden hátrálékost, va- tendő. Jeligés leveleket csak . 

lamint azokat is, akik f. évre portó beküldése esetén további- 

még nem fizettek, hogy az elő- tunk. Ugyszintén az érdeklődé 

fizetési dijat sziveskedjenek sekre is csak ugy adunk válasat 

megbizottunknak kifizetni és] ha a válasz lev. lapot mellékelik 

hogy sokáig ne kelljen egy-egy vagy 
bélyegben küldik be a pof' 

községben tartózkodnia, gyüit- tóköltséget. 

sék össze a pénzt, hogy odame Egy emeletes tégla ház kertt 
netele alkalmával azonnal fel- együtt eladó. Grű/ Gyula. Loc0 

vegye a dijakat. deni-Lókod, p. Martinus, jud 

B. A. Iriny. Baromfitenyész- Odorheiu. 

tésről szóló cikkét megkaptuk és 

leközöljük. A közlés idejére Nősülne 33 éves intelligens . 

nézve azorban sziveskedjék tü- megjelenésü keresztény fiatalem 

felemmel lenni. Jelenleg ugyanis ber. Elsőrendü közszükségleti ela 

gazdasági rovatunkban hosszabb keket gyártó üzem kibővitéséhé 

cikksorozatot közlünk. Nagyon hozomány szükséges. Leveleke 

örvendenénk, ha időnként a ba- „Tavasz jeligére kérek a kiadót 

romfitenyésztés gyakorlati kér- — 

déseiről apró cikkeket küldene Minerva Rt. nyomdája Kolozsvá! 

lanunk számára- Serv. Cenz. C. VI. A. Bun de imprimat 
- 
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A pátriárka- 
miniszierelnölkk 

tdemetése. 

Miron Cristea, pátriárka- 

miniszterelnököt nagy 

gyászpompával temették 
el. Képünkön a gyászme- 

netben résztvett papságot 
mutatjuk be. A temetésen 

Petraehe Lupu, a Magla- 
vita-i pásztor is megjelent. 
Képünkön legelől látjuk 

MAGYAR NÉP 

éegy pap kiséretében. 

A deményházi Római Katolikus Le- 
myegylet erkölcsiekben és anyagiakban 
ütünően sikerült műsoros estét rendezett. 
község legjobb műkedvelői három egy- 

Tanuld meg! 

Hogyan kell metszeni 
a gyümölcsfa csemetéket? 

, 4a gyümölcskertészek a gyümölcsfák- 
ak háromfále koronaalakot nevelnek: 

Tömbalakut, gulaalakut és katlanalakut. 
A cpeinken bemutatjuk a háromféle ko- 
0"a-alakot. A gömbalaku Kkoronát jel- 

felvonásos népszinművet, párbeszédet és 
népdalokat adtak elő Puskás Irén tanító- 
nő rendezésében. 

; 

lemei, hogy az ágai egy magasságból tör- 
nek elő. Legjellegzetesebb formáját talál- 
juk az almafánál, cseresznyénél, ringló- 
nál. A gula alaku korona a körtefa neve- 
lésénél, továbbá törpefáknál használatos. 
Ennek jellemzője, hogy ágai külön emele- 
tekből törnek elé. A katlan alaku koronát 
különösen őszi baracknál alkalmazzák. En- 
nek a fakoronának nincsen vezérvesszeje. 
Az ilyen koronába a napfény és meleg jól 
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Gömbalaku korona metszése. 

be tud hatolni, ezért a meleg iránt igényes 
gyümölcsfáknál alkalmazzuk. A fiatal 
fákat a mellékelt kép szerint kell meg- 
metszeni, tekintetbevéve, hogy milyen faju 
a gyümölcsfa és milyen alaku koronát aka- 
runk nevelni a fának. A metszést mindig 
úgy végezzük, hogy a legfelső rügy, amely 
a megmetszett ág végén megmarad, külső 
rügy legyen. 

Fessük be a kerti butorokat! 
A kertben elhelyezett asztalok és székek 

rendesen nagyon rövidéletüek, mert nincse- 
nek befestve. A festetlen butor anyagába be- 
szivárog a viz és különféle korhadást okozó 
gombák keedik rombolnmi a fát. Hogyha azon- 
ban festékréteggel vonjuk be a butorokat, a 
viz nem tud azoknak az anyagába behatolm 
és a korhasztó gombák nem találják meg a 
fában létfeltételeiket. Ezért a kerti butorokat, 
padokat, asztalokat és székeket, olajfestékkel 
kell bemázolni. Az olajfesték kitünő védő- 
réteget alkot a fán és segitségével minden- 

esetre nagyobb értéket mentünk meg, mint – Azért, mert a kutya sem a más 
amibe a festék és a festés elvégzése került. végével harapott belém. 

MAGYAR NÉP 

Gulaalaku korona metszése. 

Szerle nézek t határba, 

át nem némű, már nem úrud. 

Mozdul a főld ősi keble: 

Már sarludni volna kedve. 

Katlan, vagy kehelyalaku korona metszése. 

egén5 

az úton. Egyszerre csak elébe ugrik egy kü 
tya és belemar a legény lábszárába. A legény 
sem rest és beleszúr a vasvillával a kutyábá 
Az eset a törvény elé kerül. A biró kérdi 
legényt: od 

—= Miért nem a villa nyelével ütötte 
meg a kutyát. Miért a villa hegyével?! k 
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